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Jardín del Mediterráneo
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Blanes contiene toda la emoción de una 
pequeña ciudad mediterránea rodeada de 
jardines. Tiene el aire de un lugar moderno 
que conserva el espíritu tradicional de la 
gente ligada al mar y a la tierra.
Blanes está situada entre Barcelona y 
Girona y es la puerta de entrada a la Costa 
Brava. Es lo bastante grande para encon-
trar todo aquello necesario y lo bastante 
pequeña como para no perder su esencia 
marinera. 
En ella conviven sin ningún tipo de 
estridencia las compras o el ocio cosmo-
polita nocturno con el descanso reparador. 
El sol y sus playas con el gusto por la 
historia o la cultura popular. Los bares 
tradicionales de tapas con la gastronomía 
del mejor pescado regado con cava 
autóctono de primera calidad. La oferta de 
deportes marítimos con las actividades de 
una moderna ciudad deportiva. Los 
paseos por el bosque mediterráneo con el 
éxtasis de los mejores jardines botánicos 
del país sobre el mar. Todos estos marida-
jes hacen de Blanes un lugar sorprendente. 
Un lugar encantador.

Jardin de la Méditerranée
Blanes possède toute l’émotion d’une petite 
ville méditerranéenne entourée de jardins. Elle 
ressemble à un lieu moderne qui conserve 
l’esprit traditionnel d’un peuple relié à la mer et 
à la terre.
Blanes, considérée comme la porte d’entrée 
de la Costa Brava, se situe entre Barcelone et 
Gérone. La ville est assez grande pour offrir 
tout le nécessaire mais elle garde tout de 
même toute son essence maritime. 
Toutes sortes d’activités se côtoient en 
parfaite harmonie: le shopping et les loisirs 
cosmopolites de nuit avec le sommeil répara-
teur; le soleil et les plages de Blanes avec le 
goût pour l’histoire et la culture populaire; les 
bars à tapas traditionnels avec la cuisine 
gastronomique qui allie les meilleurs poissons 
avec les vins de premier choix appelés “Cava”, 
typiques de Catalogne; l’offre de sports 
aquatiques avec les activités d’un complexe 
sportif moderne; les promenades dans les 
forêts méditerranéennes avec l’exaltation des 
plus beaux jardins botaniques du pays adossés 
à la mer. Tous ces mélanges font de Blanes un 
lieu surprenant, un lieu enchanteur.
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playas y calas | plages et criques
Déjate seducir por largas playas de arena
o por las aguas cristalinas de las calas             
Laissez vous séduire par les grandes plages
ou par les eaux cristallines des criques

ocio y gastronomía | loisirs et gastronomie
Vive la fiesta popular y la oferta gastronómica
de un pueblo de pescadores y agricultores
Découvrez les fêtes populaires et l’offre gastronomique
d’une ville de pêcheurs et d’agriculteur

jardines | jardins
Pasea por un jardín botánico y uno tropical
con vistas privilegiadas sobre el mar 
Promenez-vous dans un jardin botanique ou tropical
qui offre des vues imprenables sur la mer

ciudad deportiva | ville esportive
Haz deporte o asiste a las competiciones
que se ubican en la moderna Ciudad Deportiva
Faites du sport et assistez aux nombreuses compétitions
organisées dans le complexe sportif

cultura e historia | culture et histoire
Conoce el pasado medieval y las fiestas populares
de una ciudad con 2.000 años de historia
Pénétrez au cœur du passé médiéval et de fêtes populaires
d’une ville riche de 2000 ans d’histoire

familia y shopping | famille et shopping
Combina un día de compras con actividades
para todas las edades cerca del mar
Associez une journée de shopping avec des activités
en bord de mer pour petits et grands

Au fond de mon cœur,
Blanes est le pays de l’été,
de la lumière et de la joie.

En el fondo de mi corazón,
Blanes es el país del verano,
de la luz y de la alegria.

Joaquim Ruyra · Écrivain

Joaquim Ruyra · Escritor



Acantilados del Convento y cala de sa Forcanera
Les falaises del “Convent” et la crique de sa Forcanera

Playas y calas

más de 4 km de playas y calas  |  plus de 4 km de plages et de criques
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Cala Treumal 

Sa Palomera

Aguas cristalinas - Eaux cristallines

Descubre las playas de s’Abanell, la de la bahía 
de Blanes y las idílicas calas donde la costa se 
hizo brava de la mano del veraneante Ferran 
Agulló hace más de cien años. Tienes mucho 
donde escoger. Tienes mucho donde sentir.

Plages et criques
Découvrez les plages de s’Abanell, celles de la 
baie de Blanes et les criques idylliques où la 
“Costa” devint “Brava” il y a plus de cent ans 
par la plume de l’écrivain Ferran Agulló. Vous 
avez le choix pour profiter et vous détendre.

El mundo marinero

El Blanes marinero late muy fuerte. La gente de 
mar hace vida a resguardo del moderno 
puerto pesquero y del completo puerto 
deportivo.

Espacios en que conviven las barcas de 
arrastre (aquillados) y las barcas de luz 
(traiñas) con los veleros o los yates a motor.

Pescadores, marineros, remendadores y 
aficionados a la vela o a la navegación conver-
san desde la lonja del pescado, los amarres o 
los bares del puerto.

Unos espacios y unos ambientes únicos en la 
Costa Brava sur.

Le monde marin

Le monde marin fait écho dans la ville de 
Blanes. Les habitants vivent à l’abri du port de 
pêche récemment rénové ainsi que du port de 
plaisance.

Des espaces où cohabitent des bateaux 
destinés à la pêche à la traîne (en forme de 
quille) et à la pêche de nuit (chaluts) ainsi que 
des voiliers ou des yachts à moteur.

Des pêcheurs, des marins, des nostalgiques et 
des passionnés de voile ou de navigation 
discutent sur la criée, le long de la zone 
d’amarrage ou dans les bars près du port.

Des espaces et une ambiance uniques sur la 
Costa Brava du Sud.



Roca de s’Agulla
Roche s’Agulla
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B

Platja de
Blanes

D

Cala sa
Forcanera

G

Cala
Treumal

E

Cala Bona
(Sant

Francesc)

C

Cala
Punta de

Santa Anna

F

Cala
s’Agulla

A

Platja de
s’Abanell

Sa Palomera Punta de
Santa Anna

Roca
d’Es Viver

Punta
de s’Agulla

Blanes te ofrece varias 
posibilidades para disfrutar de 
la playa: al sur, playas abiertas y 
extensas y al norte calas 
rocosas y abruptas. Dos 
maneras de saborear las aguas 
multicolores de la Costa Brava.

Blanes vous offre de 
nombreuses possibilités pour 
profiter de la plage: au sud, des 
grandes plages ouvertes et au 
nord, des criques rocailleuses et 
abruptes. Deux manières de 
savourer les eaux cristallines de 
la Costa Brava. 
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Cala Treumal

m m ARENA / PLAGE

 3.100 dorada
sable fin et blancA 40 paseo marítimo

par le bord de mer

625 dorada
doradaB 30

paseo marítimo
par le bord de mer

75 guijarros dorados
galets blancsC 15

a pie y en coche (P del puerto)
a pied ou en voiture (P du port)

90 dorada
sable fin et blancD 25 en barco

en bateau

200 dorada
sable fin et blancE 35

a pie y en coche (P del puerto)
a pied ou en voiture (P du port)

90 guijarros
galetsF 10 a pie y en barco

a pied ou en bateau

115 dorada
sable fin et blancG 30 a pie, en coche (P a 250 m) y en barco

a pied, en voiture (P à 250 m) ou bateau

ACCESO / ACCÈS

A
B
E
G



Ocio y gastronomía

una oferta de ocio y gastronomía inigualable  |  une offre de loisirs et de gastronomie inégalable

o
c
io

 y
 g

a
stro

n
o

m
ía

   lo
isirs e

t g
a
stro

n
o

m
ie

w
w

w
.v

isitb
la

n
e
s.n

e
t

08

C O S T A  B R A V A

09www.visitblanes.net

Gastronomia selecta

Une gastronomie de premier choix

Espectáculos únicos - Des spectacles uniques

Productos de primera calidadDes produits de grande qualité

Saboreando la cocina tradicional, podrás profun-
dizar en las raíces de un pueblo mediterráneo de 
pescadores y agricultores. Los restaurantes y 
bares se proveen en la lonja del pescado. De las 
huertas del río Tordera, la cooperativa agrícola 
aporta unas verduras y frutas de primera calidad. 
La comida se puede complementar participando 
en las actividades o en las fiestas populares que 
se suceden a lo largo del año.

Loisirs et gastronomie
En savourant la cuisine traditionnelle, vous 
pourrez vous plonger dans les racines d’une ville 
méditerranéenne de pêcheurs et d’agriculteurs. 
Les restaurants et bars de Blanes se procurent les 
produits vendus à la criée. Sur les bords du fleuve 
Tordera, la coopérative agricole apporte des 
fruits et des légumes de grande qualité. Après les 
repas, vous pourrez participer à des activités ou 
assister aux fêtes populaires qui se succèdent 
tout au long de l’année.

Offre gastronomique
La ville possède plusieurs zones où il est possible 
de profiter de son temps libre en famille ou en 
couple. L’offre de restauration se concentre 
principalement autour de la zone portuaire, dans le 
village de pêcheurs de s’Auguer ou en bord de 
mer. Des avenues, des terrasses de bars ou de 
restaurants où l’on peut profiter de son entourage, 
caressé par la douce brise maritime.

Oferta gastronómica
La ciudad tiene varias zonas donde compartir el 
tiempo libre con la familia o la pareja. Alrededor de 
la zona portuaria, en el barrio de pescadores de 
s’Auguer o en primera línea de mar se concentra la 
oferta de restauración.
Paseos y terrazas de bares o restaurantes donde 
disfrutar de buena compañía acariciados por la 
fresca brisa marina.

Concurso Internacional de Fuegos Artificiales
Concours international des feux d’artifices

 F
o

to
g

ra
fi
a
 A

it
o

r 
R

o
g

e
r



Hay celebraciones que han perdurado hasta 
nuestros días y que tienen origen en tiempos 
remotos. Podréis sentir el fuego con los diablos, 
bailar con gigantes y cabezudos o revivir la antigua 
carrera de Córrer el Cós. El Esbart Dansaire 
Joaquim Ruyra mantiene aún vivas muchas danzas 
tradicionales catalanas y el día de la Fiesta Mayor 
interpreta el Baile de Morratxes o el Baile de 
Blanes.

Ces célébrations ont perduré jusqu’à nos jours mais 
elles prennent leurs origines il y a fort longtemps. 
Vous pourrez découvrir la fête des “correfocs” 
(littéralement “les feux qui courent”), danser avec 
toutes sortes de marionnettes géantes ou encore 
revivre l’ancienne course de “Correr el Cós”. 
L’Esbart Dansaire Joaquim Ruyra permet à de 
nombreuses danses traditionnelles catalanes de 
rester vivantes et lors de la fête du Saint- Patron, il 
interprète “el ball de Moratxes” ou “Danse de 
Blanes”.

Blanes es fiesta
La fiesta en Blanes es una fiesta 
popular, participativa y con   
sentimiento.
Blanes conserva muchas fiestas 
tradicionales celebradas a lo largo 
del año. Aplecs, la Fiesta Mayor, el 
Concurso Internacional de Fuegos 
Artificiales de la Costa Brava, los 
bailes tradicionales, las sardanas, los 
gigantes o las procesiones de 
Semana Santa con los armados 
romanos.
Todas estas manifestaciones nos 
hablan de una fiesta con arraigo.

À Blanes, c’est la fête
Les festivités organisées à Blanes 
sont des fêtes populaires, remplies 
de convivialité et de sentiments.
Blanes possède encore de 
nombreuses fêtes traditionnelles 
célébrées tout au long de l’année  : 
les “Aplecs”, la fête du Saint-Patron, 
le Concours International de Feux 
d’Artifices de la Costa Brava, les 
danses traditionnelles, la Sardane, la 
fête des géants ou encore les 
processions de la Semaine Sainte.

Blanes ha
mantenido viva

la tradición
vinícola a través

de la elaboración 
artesanal de

las marcas de cava 
“Mont-Ferrant“
y “Ses Vernes”.

Blanes a su
maintenir intacte

la tradition vinicole
à travers l’élaboration 

artisanale des
marques de cava 

“Mont-Ferrant”
et “Ses Vernes” .
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Ciudad de sabores
Blanes siempre ha estado ligada a los 
productos del mar. Diariamente, la lonja 
del pescado provee de la mejor materia 
prima a los restaurantes, hoteles y comer-
cios. Las huertas de la vera del río 
Tordera, a través de la cooperativa 
agrícola, hacen lo mismo con los produc-
tos de la tierra, muchos de ellos con la 
calidad de la D.O. certificada.

Une ville de saveurs
Blanes a toujours été associé aux produits 
de la mer. Tous les jours, la criée fournit la 
meilleure marchandise aux restaurants, 
aux hôtels et aux commerces. À travers la 
coopérative agricole, les plaines aux 
abords du fleuve Tordera voient jaillir des 
produits du terroir dont la plupart sont 
certifiés AOC.

Cepas centenarias - Des vignes centenaires

El pescado de Blanes goza de una gran reputación
Le poisson de Blanes est très réputé
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Jardines

los jardines de referéncia en el panorama europeo  |  Des jardins de référence dans le panorama européen
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Pinya de Rosa

Marimurtra

Pinya de Rosa

Blanes tiene dos de los mejores jardines del 
Mediterraneo: el Marimurtra y el Pinya de Rosa. 
Pasear por ellos es entrar en dos paraísos de 
flores, plantas, fuentes y poesía. Las mejores 
colecciones botánicas situadas en medio de los 
primeros acantilados y calas de la Costa Brava. 
Puro goce para los sentidos y el espíritu. 

Jardins
Blanes possède deux des meilleurs jardins de la 
Méditerranée: Marimurtra et Pinya de Rosa. Dés 
lors qu’on y entre, on pénètre dans un paradis 
de fleurs, de plantes, de fontaines et de poésie. 
On y trouve les meilleurs spécimens botaniques 
situés au milieu des premières criques et 
falaises de la Costa Brava. Un pur régal pour 
l’éveil des sens et de l’esprit.

El Jardín Botánico Marimurtra fue 
fundado en la década de los años veinte 
por el alemán Carl Faust y está conside-
rado uno de los jardines botánicos de 
referencia en Europa. Emplazado a ras 
de mar, ocupa 10 ha de bosque medite-
rráneo y 4 ha divididas en tres jardines: 
el subtropical, el templado y el medite-
rráneo.

El Jardín Tropical Pinya de Rosa nace 
en 1945 por iniciativa del industrial 
barcelonés Ferran Riviere y es conoci-
do internacionalmente por su extraordi-
naria colección de Opuntias. Este jardín 
se encuentra dentro del Paraje Natural 
de Interés Nacional Pinya de Rosa.

Le Jardin Botanique Marimurtra fut crée 
dans les années 1920 par l’allemand Carl 
Faust et il est considéré comme étant 
l’un des jardins botaniques de référence 
en Europe. Situé sur le front de mer, il 
possède 10 ha. de forêt méditerranéenne 
et 4 ha. divisés en trois jardins correspon-
dant aux différents climats: le subtropi-
cal, le tempéré et le méditerranéen. 

Le Jardin Botanique Pinya de Rosa est 
né en 1945 sur l’initiative de l’industriel 
barcelonais Ferran Riviere et il est connu 
dans le monde entier pour son extraorid-
naire collection de Cactus. Ce jardin se 
situe à l’intérieur du Parc Naturel de 
Pinya de Rosa inscrit au Patrimoine 
d’Intérêt National.

El templete de Linné en el Jardín Botánico Marimurtra
Le kiosque de Linné au jardin Botanique Marimurtra

A

Marimurtra

B

Pinya de Rosa



Instalaciones de máximo nivel
Des structures de haut niveau 

Ciudad de deporte

Blanes, destino de Turismo Deportivo  | Blanes, une destination pour le tourisme sportif
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Blanes, ciudad versátil y estratégica en su 
ubicación, dispone de una gran oferta de 
instalaciones deportivas, campos de fútbol, 
pistas de pádel, tenis y squash, piscinas y salas 
de fitness, entre otras. Blanes también ofrece la 
posibilidad de practicar todo tipo de deportes 
de agua: buceo, kayak, surf o vela.

Une ville sportive
Blanes, ville en évolution constante et stratégique 
par sa situation géographique, dispose d’une 
grande variété d’installations sportives comme des 
terrains de football, des cours de padel, de tennis 
ou de squash, des piscines ou des salles de fitness 
entre autres. Blanes offre également la possibilité 
de pratiquer de nombreux sports aquatiques: la 
plongée sous-marine, le kayak, le surf ou la voile.

Ciutat Esportiva Blanes
Con ánimo de desarrollo, ampliación y 
modernidad, se creó este ambicioso 
proyecto deportivo, ideal para los 
amantes, aficionados y profesionales 
del deporte, que ofrece unas instala-
ciones y unos servicios deportivos de 
calidad y prestigio, y que sitúa a 
nuestra ciudad entre los primeros 
destinos especializados en este sector.
Actualmente dispone de un gran 
pabellón con 40.000 m2 (de los 
mayores del Estado español), 4 pistas 
polideportivas, salas especializadas, 
360 plazas de aparcamiento, etc. Un 
espacio extraordinario preparado para 
cualquier disciplina indoor.

Ciutat Esportiva Blanes
Avec une volonté de se développer, de 
s’agrandir et de se moderniser, la ville a 
entrepris ce projet sportif ambitieux, 
idéal pour les amoureux, les passion-
nés et les professionnels du sport. Le 
pavillon sportif offre des installations 
et des services de qualité et de 
prestige et permet à Blanes de se 
situer parmi les premières destinations 
spécialisées dans ce secteur. Le 
complexe dispose actuellement d’un 
pavillon de 40.000 m² ( l’un des plus 
grands d’Espagne), de 4 terrains 
omnisports, de salles spécialisées, de 
360 places de parking, etc. Un espace 
extraordinaire adapté à n’importe 
quelle discipline indoor.



Ciudad y naturaleza
La práctica deportiva está 
presente en las diferentes rutas 
que recorren las montañas y los 
bosques de todo el municipio, 
con niveles de dificultad para 
todos los públicos. Al mismo 
tiempo que cuidan su salud, los 
caminantes pueden descubrir los 
valores paisajísticos y el patrimo-
nio arquitectónico que se conser-
va de siglos pasados.

Desde hace más de cien años 
Blanes vive con pasión la práctica 

del fútbol. El Club Deportiu 
Blanes fue fundado en 1913. La 
ciudad dispone de una cantera 
de más de 600 futbolistas, que 
representan a varios equipos y 

practican este deporte en los 
diferentes campos de la ciudad.

Depuis plus de cent ans, Blanes 
vit avec passion la pratique du 

football. Le Club Deportiu Blanes 
fut crée en 1913. La ville dispose 
de plus de 600 joueurs qui font 

partie de plusieurs équipes et qui 
jouent sur les différents terrains 

de la ville.

Ciudad para acontecimientos deportivos
Con una importante tradición deportiva, en Blanes se han celebrado importantes acontecimientos 
deportivos internacionales. Algunos de ellos han sido el Campeonato de Europa Femenino de la clase 
Yngling de vela, el Open Internacional de Bowling Vila de Blanes, el Campeonato Europeo de Aeróbic 
y Fitness o el Campeonato Europeo de Patinaje Show y Precisión.

Une ville qui accueille de nombreux évènements sportifs
Riche d’une importante tradition sportive, de nombreuses compétitions internationales sont organisées 
à Blanes: le Championnat d’Europe Féminin de voile Yngling, l’Open International de Bowling Vila de 
Blanes, le Championnat d’Europe d’Aérobic et de Fitness ou encore le Championnat d’Europe de Patina-
ge Artistique.

Deporte y naturaleza se unen en Blanes
Le sport et la nature s’unissent à Blanes
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Deporte y mar
El deporte vinculado al mar es uno de nuestros 
grandes atractivos. El aprendizaje de la navegación a 
vela, las regatas, la pesca deportiva, la histórica 
travesía del puerto que se desarrolla desde hace 
setenta años, la práctica del kayak, el remo... son 
algunas de las propuestas que permiten conocer los 
acantilados y las calas de aguas tranquilas, algunas de 
difícil acceso si no es desde el mar. Para disfrutar de 
estas actividades, Blanes tiene un puerto deportivo 
con instalaciones de primer nivel. 

Le sport et la mer
Le sport lié à la mer constitue l’un de nos principaux 
atouts. L’apprentissage de la voile, les régates, la 
pêche sportive, la traversée historique du port qui se 
déroule depuis maintenant prés de 70 ans, la pratique 
du kayak ou de l’aviron sont quelques unes des 
nombreuses possibilités qui vous permettront 
d’accéder aux falaises et profiter des eaux calmes des 
criques qui sont, pour certaines, difficiles à atteindre 
sans passer par la mer. Pour bénéficier de ces 
activités, Blanes possède un port de plaisance équipé 
d’installations de grande qualité. 

La ville et la nature
On retrouve la pratique du sport 
dans les nombreux sentiers qui 
parcourent la montagne et les 
forêts de toute la commune, avec 
plusieurs niveaux de difficultés 
pour satisfaire tout le public. Tout 
en prenant soin d’eux et de leur 
santé, les promeneurs peuvent 
découvrir les merveilles du 
paysage et le patrimoine 
architectonique très bien conser-
vé des siècles précédents.

En Blanes, se han formado 
deportistas y equipos

reconocidos mundialmente,
algunos de ellos olímpicos

Blanes fut le berceau de 
nombreux sportifs et d’équipes 
reconnus mondialement, parmi 

lesquels certains sont
olympiques
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Cultura e historia

un patrimonio histórico y cultural inimaginable  | Un patrimoine historique et culturel inégalable
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Ermita de Sant Francesc -
 Ermitage de Sant Francesc

Castillo de Sant  JoanLe château de Sant Joan

Iglesia de Santa Maria

L’église de Santa Maria

Alfombras floralesTapis florales

Recorrer las calles del casco antiguo de la villa, 
conocer la ruta de las ermitas o subir a los 
miradores emplazados en puntos estratégicos 
de la ciudad, nos permite descubrir los 
vestigios que se han conservado de los 2.000 
años de historia de Blanes.

Culture et Histoire
Parcourir les rues de la partie historique de la 
ville, emprunter les routes qui mènent aux 
ermitages ou monter aux différents belvédères 
situés à des points stratégiques de Blanes vous 
permettra d’apprécier ses vestiges, très bien 
conservés depuis prés de 2.000 ans. Iglesia de Santa Maria y restos del palacio de los vizcondes de Cabrera

L’église de Santa Maria et les ruines du Palais des Vicomtes de Cabrera

Casa Saladrigas
Espacio cultural municipal 
ubicado en una antigua casa 
de una familia de veraneantes
Un espace culturel municipal 
situé dans l’ancienne maison 
d’une famille de vacanciers

Casa del Poble
Inmueble de los años veinte, 

sede social de la entidad 
homónima fundada en 1905
 Bâtiment des années 1920, 

siège social de l’association du 
même nom fondée en 1905

L’Esperança
Documentada ya en el siglo
XV, protege a los pescadores
y marineros blandenses
Mentionnée dans les archives
du XVe siècle, elle protège les 
pêcheurs et les marins de Blanes

Ermita de Sant Joan
Capilla del castillo de Sant Joan, 

documentada en el s. XIII
Chapelle du château de Sant 

Joan remontant au XIIIe siècle

El Vilar
Santuario de devoción 
comarcal, del cual ya se tiene 
noticías en el siglo XIV
Sanctuaire régional destiné à la 
dévotion dont les premières 
traces remontent au XIVe siècle

Fuente Gòtica
Monumento del gótico civil 

catalán, de alrededor de 1443
Monument de l’art gothique 
civil de Catalogne, construit 

aux alentours de 1443

El Frare
Escultura de J. Rebull de 1958 
en homenaje al escritor 
Joaquim Ruyra
Sculpture crée par J. Rebull 
en 1958 en hommage à 
l’écrivain Joaquim Ruyra

El Convent
Finca particular, residencia de 
frailes capuchinos (1583-1835)
Propriété privée , résidence de 

l’ordre des moines Capucins 
(1583-1835)



Familia y shopping

Blanes, destino de Turismo Familiar  |  Blanes, une destination pour le tourisme familial
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Mercado de fruta y verdura - Marché de fruits et légumes

Shopping en Blanes - Shopping à Blanes

Parque infantil de veran
o

Beach club

Sol y diversiónSoleil et amusement
Feria de artesania - Marché artisanal

Un tejido comercial amplio y diversificado hace 
de Blanes un referente comercial a escala 
comarcal. El visitante encuentra siempre el 
producto que necesita, ya sea en las grandes 
superficies o en el comercio tradicional, el de 
las tiendas centenarias. Siempre es un placer 
comprar en familia y hacerlo, por ejemplo, en la 
gran manzana reservada a los peatones.

Famille et shopping 
L’offre commerciale, vaste et diversifiée fait de 
Blanes une référence au niveau régional. Les 
visiteurs trouvent toujours ce dont ils ont 
besoin que cela soit dans les grands centres 
commerciaux ou dans les petites boutiques 
centenaires du centre ville. C’est toujours un 
plaisir de faire du shopping en famille dans la 
partie réservée aux piétons.

Tourisme familial
Les familles peuvent trouver de nombreux 
espaces pour leur temps libre, soit sur la plage 
même, équipée d’activités aquatiques pour les 
enfants et de postes de surveillance, soit dans 
les nombreuses aires de jeux réparties le long du 
bord de mer, un lieu idéal pour se balader, 
courir, faire du vélo ou simplement s’asseoir à 
l’une des nombreuses terrasses des glaciers. .

Turismo familiar
Las familias encuentran infinidad de espacios 
donde pasar su tiempo de ocio, ya sea en la 
propia playa, con oferta de actividades infanti-
les acuáticas y servicio de vigilancia, o bien 
cerca de ella, en los parques infantiles reparti-
dos a lo largo del paseo marítimo, uno de los 
mejores lugares para pasear, correr, ir en bicicle-
ta o simplemente sentarse en una de las muchas 
terrazas o heladerías.

En Blanes, cuidamos a toda la familia
À Blanes, nous prenons soin de toute la famille

 F
o

to
g

ra
fi
a
 A

it
o

r 
R

o
g

e
r



A poca distancia, encontramos otros 
puntos de interés para los visitantes 
que quieran complementar la oferta 
gastronómica, cultural y de ocio que 
tiene Blanes. Son lugares emblemáti-
cos de Cataluña, como la montaña y 
la Abadía de Montserrat; Figueres y 
el Museo Salvador Dalí; Girona, con la 
catedral, el barrio judío y las casas de 
colores en el río; el Circuito de 
Cataluña, en Montmeló, o Barcelona, 
donde descubriremos la arquitectura 
modernista de Gaudí en la basílica de 
la Sagrada Familia o viviremos la 
emoción de un partido del FC 
Barcelona en el Camp Nou.

Prés de Blanes se situent d’autres 
points d’intérêts pour les touristes qui 
veulent compléter l’offre gastronomi-
que, culturelle ou de loisirs que 
possède Blanes. Ce sont des lieux 
emblématiques en Catalogne. Il y a la 
montagne et l’abbaye de Montserrat, 
le musée Dali à Figueres, Girone et sa 
cathédrale, son ancien quartier juif et 
ses maisons colorées adossées au 
fleuve , le Circuit de Catalogne à 
Montmeló ou encore la ville de 
Barcelone oú vous pourrez découvrir 
l’architecture moderniste de Gaudí, la 
basilique de la Sagrada Familia ou 
vivre l’émotion d’un match de football 
du FC Barcelone au Camp Nou.

estar en Blanes es estar cerca de todo  |  Blanes est proche de tout

Sagrada Familia
(Barcelona) · (Barcelone)

Musée Dalí
(Figueres)

Museo Dalí
(Figueres)

Cases del riu Onyar (Girona)Maisons sur le fleuve Onyar (Gérone)

23

Aeropuerto / Aéroport 
· Girona Costa Brava
· Barcelona
(+34) 902 404 704
www.aena.es

Trenes / Trains
Barcelona-Girona-Figueres
(+34) 902 320 320
www.renfe.es

Estadio Camp Nou (Barcelona)

Stade du Camp Nou ( Barcelone) 

Autobuses / Autobus
Barcelona - Girona - Figueres
(+34) 902 130 014
www.barcelonabus.com

Blanes - Lloret - Tossa
Aeroport de Girona
(+34) 972 337 842
www.transpujol.com

Eurolines Internacional
(+34) 902 405 040
www.eurolines.es

Lat.   41° 40' 11.87'' N
Long. 2° 47' 10.45'' E

GPS
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Barcelona 65 km

Mataró

Montmeló

Malgrat de Mar

Lloret de Mar

Tossa de Mar

Palamós

Pals

L’Estartit

L’Escala

El Port de la Selva

St. Feliu de Guíxols

BLANES

Vic

Ripoll

Puigcerdà

Olot

Besalú

Banyoles

Vidreres

Figueres

Roses

La Jonquera

Girona     40 km

FRANCE

N-II

C-32AP-7

N-II

AP-7

EIX TRANSVERSAL
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SORTIDA
SALIDA 18 km

SORTIDA
SALIDA

BLANES
COSTRA BRAVA

4 km

Abadia de Montserrat
Abbaye de Montserrat

Circuito de CatalunyaCircuit de Catalogne(Montmeló)


